
®



     

Sistemi d'arredo
extraordinari per
il vostro mondo

Furniture systems 
extraordinary 

for world

systèmes de mobilier 
extraordinaire pour 

votre monde
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OSSERVARE

            TO OBSERVE  

                        REGARDER



Competenza, dinamismo e sensibilità per le esigenze del farmacista rendono 
MOTTIGLIENGO un alleato duttile e prezioso, in grado di fornire prodotti diversificati, 
avvalendosi delle più qualificate tecnologie e di un’infinità di materiali per interpretare, 
anche nei dettagli, aspirazioni individuali e tendenze di mercato.

Skills, dynamism, and sensitivity towards customer needs make MOTTIGLIENGO 
a flexible and important ally, one that is able to supply diversified products using 
the most qualified technology and a host of materials to interpret individual ideas 
and market trends, even down to the smallest details.

La compétence, le dynamisme et la sensibilité que MOTTIGLIENGO témoigne face 
aux exigences de sa clientèle en font un allié flexible et précieux, capable de fournir 
des produits diversifiés, réalisés à travers les technologies les plus avancées et 
une infinité de matériaux qui lui permettent d’interpréter, dans les moindres détails, 
les aspirations individuelles tout comme les dernières tendances du marché.

Chiara MottigliengoMarco Mottigliengo

Uomini e
tecnologia 
al servizio 
del cliente

Les gens et la 
technologie pour 

servir le client  

Men and 
technology to 

the service 
of the client

Pensate all'azienda come a 
una cattedrale. Imprenditori, 

riempitela di significato.

Le Corbusier



Area naturale, banco 
fitoterapia con immagini 

luminose tematiche, top 
e fianchi in vetro colorato, 

finitura in wengé.

Natural area, bench phytotherapy 
with thematic bright images, 

top and sides in colored glass, 
finish in wengé.

Zone naturelle, pupitre phytothérapie 
avec images lumineuses thèmes, 

top des hanches et des vitraux, 
Finition en wengé. 3
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SPAZIO

SPACE  

PLACE
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Area dermocosmesi,
banco retroilluminato curvo,
finitura arredi retrobanco metallo "sinox",
espositore cassettoni laccato nero opaco

Dermocosmetics area, bench curved 
backlit, finish furnishes backcounter
metal "sinox", exhibitor chests
lacquered black opaque

Espace dermocosmétique,
Pupitre lumineux incurvé la finition des 
meubles backcounter métal "Sinox"
Matt exposant tiroirs noir laqué

OSSERVARE
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HIGH-TECH
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Area libero servizio,
esposizione orizzontale,
finitura laccata silver opaco,
effetto venato a poro aperto.

Area free service, horizontal 
exposure, lacquered finish opaque 
silver, veined effect to open pore.

Self Espace-service; exposition 
horizontale Argent laqué mat effet 
veiné pores ouverts.
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LUCE

LIGHT    

LUMIÈRE
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Area bambino.
finitura arredi in metallo colorato lucido,

piano base in vetro colorato,
visual tematico integrato.

Kids area details colored metal furniture polish, 
mbase plane colored glass integrated visual theme.

Espace enfant. couleur finition métal poli à meubles, 
la base d'avion de vitraux, intégrée thème visuel. 17
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COLORE

COLOR

COLEUR



OSSERVARE
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Finitura arredi laccato bianco satinato,
zoccolo e cornice in alluminio.

Satin white lacquer finish furniture, 
mbase and aluminum frame. 

Satin blanc laque fini des meubles, 
base et un cadre en aluminium.

CLASSICO
MODERNO

CLASSIC
MODERN

CLASSIQUE
MODERNE 21
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SCENOGRAFIA

SCENOGRAPHY

SCÉNOGRAPHIE 

Scenografia realizzata
con gigantografia

retroilluminata.

Scenography art made 
with giant backlit.

Art art faites avec 
le géant rétroéclairé.
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Area attesa con fondale scenografico,
seduta design,
allestimento vetrina con elementii variabili.

Waiting area with scenic backdrop,
Session design fitting window with 
variable elements.

Espace d'attente avec décor scénique, 
Session de conception raccord fenêtre 
avec des éléments variables.
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RETROILLUMINAZIONE
BACKLIGHT    
RÉTROÉCLAIRAGE

Sistema espositivo modulare retroilluminato,
cassettoni primo magazzino con top in vetro colorato.

Modular display system with backlight,
first storage drawers with stained glass top.

Affichage du système modulaire avec rétro-éclairage,
tiroirs de rangement d'abord avec le dessus en verre coloré.

Finitura pareti retrobanco in metallo silver.
Piano top in quarzo, predisposto per accogliere 

discesa sistema integrato di automazione prodotti.

Finishing walls backcounter metal silver.
Top floor quartz, arranged to accommodate 

descent integrated automation products.

Finition des murs métal argenté backcounter.
Dernier étage in quartz, disposées à accueillir 

descente d'automatisation intégrée de produits.
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Finitura arredi metallo colorato.
Banco dermocosmesi retroilluminato dotato di 
top e fianchi laterali in vetro colore coordinato.

Colored metal finish furniture. Bench dermocosmetics 
illuminated with top and side glass color coordinated.

Colored finition de meubles métalliques.
Dermocosmétique pupitre illuminé avec hanches 

vitres latérales de couleur coordonnée



STILE

STYLE
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Finitura arredi in stile noce chiaro e bianco 
avorio oxford a contrasto colore verde salvia.

Furniture style light walnut finish and white
Contrasting ivory oxford green sage.

Meubles en noyer style léger de finition et 
blanc Oxford contrastant ivoire vert sauge.

ELEGANZA

ELEGANCE

ÉLÉGANCE
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Restauro e verniciatura di farmacia antica, integrazione con il sistema CHEMSYSTEM

Restoration and painting of ancient pharmacy, integration with the system CHEMSYSTEM

Restauration de la pharmacie et de la peinture ancienne, l'intégration avec le système CHEMSYSTEM

OSSERVARE
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Arredamenti laboratori galenici modulari.
Area magazzino scorte.

Area smistamento ordini.

Modular furniture galenic laboratories. 
Warehouse stocks. Area sorting orders.

Laboratoires de mobilier modulaire galénique. 
Stocks Warehouse. Espace ordres de tri.

Cabine dermocosmetiche trattamento viso-corpo:
finiture arredi wengé/laccato bianco lucido.
Piani in quarzo sagomati cream oppure nero stellar.
Lavelli design appoggio in vetro acidato oppure colorato.
Poltrone - lettini trattamento - centrale lavaggio capelli.

Cabins dermocosmetici facial and body:
finishing furniture wenge / white gloss lacquer.
Tops in cream or black quartz shaped stellar.
Sinks design support in frosted or colored glass.
Seats - treatment beds - central washing hair.

Cabines dermocosmetici du visage et du corps:
finition de mobilier wengé / blanc laque brillante.
Hauts en crème ou en quartz noir en forme stellaire.
Puits aide à la conception en verre givré ou coloré.
Sièges - lits de traitement- sèche-linge central.
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PERO
PEAR

POIRIER  
LACCATO
LAQUERED
LAQUÈ

CILIEGIO
CERISIER  
CHERRY

ACERO
MAPLE  
ÈRABLE

NEL SEGNO DEL COLORE
Frutto di un’attenta ricerca nel panorama delle ultime tendenze di mercato, MOTTIGLIENGO propone 
Colorsystem, una selezione esclusiva di colori, di suggerimenti su possibili accostamenti colore/colore 

o colore/legno, per creare soluzioni personalizzate, caratterizzate da uno stile unico.

AN ACCENT ON COLOUR
The result of Mepsystem’s research into the gamma of the latest market trends is MOTTIGLIENGO, 

an exclusive selection of colours and suggestions for a variety of colour/colour or colour/wood 
combinations for creating personalised solutions, characterised by one unique style. 

AN ACCENT ON COLOUR
The result of Mepsystem’s research into the gamma of the latest market trends is MOTTIGLIENGO 

, an exclusive selection of colours and suggestions for a variety of colour/colour or colour/wood 
combinations for creating personalised solutions, characterised by one unique style. 

SILVERSINOX

CILIEGIOPEROACERO WENGÈ

RAL7044

RAL7022

RAL5022

RAL8019

RAL6027

RAL1007RAL1001RAL1013

RAL3001 RAL3003

RAL2004

RAL1027

RAL5000

RAL6003

P.389

RAL7011

RAL7006RAL7003

RAL9017

RAL 9010

SILVER

RAL7044

RAL7022

RAL5022

RAL8019

RAL6027

RAL1007RAL1001RAL1013

RAL3001 RAL3003

RAL2004

RAL1027

RAL5000

RAL6003

P.389

RAL7011

RAL7006RAL7003

RAL9017

RAL 9010

SILVER

FINITURE LACCATE LUCIDE
GLOSSY LACQUERED FINISHES
FINITIONS LAQUÈES BRILLANTES

FINITURE LACCATE OPACHE
MAT LACQUERED FINISHES
FINITIONS LAQUÈES OPAQUES

I COLORI PRESENTI NEL CATALOGO, PER RAGIONI DI STAMPA, 
POSSONO NON CORRISPONDERE A REALTÁ.

FOR OBVIOUS PRINTING REASONS, THE COLOURS PRESENT 
IN THE CATALOGUE COULD DIFFER FROM REALITY.

LES COULEURS PRÉSENTES DANS LE CATALOGUE, POUR RAISONS
DE PRESSE, ILS PEUVENT NE PAS CORRESPONDRE À LA RÉALITÉ.

FINITURE LEGNO
WOOD FINISHES
FINITIONS BOIS

FINITURE METALLO
EXTRA METAL FINISHES
FINITIONS MÈTAL EXTRA



PROPOSTE
Presentazione progetto con modelli solidi 

per una corretta percezione di spazi 
e ingombri oltre al rendering tradizionale.

Flessibilità e variabilità di 
accessori e componenti.

Abbinamenti estetico-funzionali
intercambiabili nel tempo.

PROPOSALS
Presentation of the project with solid models 

for a correct perception of space ingobri and in 
addition to rendering traditional. Flexibility and 

variability of accessories and components. 
Matches aesthetic and functional 

interchangeable over time.

PROPOSITIONS
Présentation du projet avec des modèles solides 
pour une perception correcte de l'espace ingobri
 et en plus de rendre traditionnels. La flexibilité et 

la variabilité des accessoires et composants.
Correspondances esthétiques et fonctionnels 

interchangeables avec le temps.

COLORI
Personabilizzare le finiture di 
CHEMSYSTEM per assecondare
le esigenze di marketing e 
merchandising, unitamente alle 
aspirazioni individuali del farmacista.

COLORS
Customize finishes CHEMSYSTEM to 

suit marketing needs and 
merchandising, along with

individual aspirations of 
the pharmacist.

COULEURS
Personnaliser finitions 

CHEMSYSTEM pour convenir 
à besoins de marketing et 

merchandising, 
avecaspirations individuelles 

du pharmacien.



Dinamica delle finiture
e dei colori nel tempo.

Dynamics of finishes
and color over time. 

Dynamique de finitions et 
la couleur avec le temps.

DINAMICA

DYNAMIC

DYNAMIQUE



Liberi di assecondare la farmacia policentrica.

Choice Free to indulge pharmacy polycentric.

Choix Libre de se livrer pharmacie polycentrique.

SCELTA

CHOICE

CHOIX
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A.D.RWM sas di Mottigliengo Marco e Chiara & C.

Centro Operativo e Show-Room: via Bologna 220/55 - 10154 Torino
Ufficio Studi e Progetti: c.so Vittorio Emanuele II 65 - 10128 Torino

tel: 011.24.75.661  -  fax: 011.24.73.107  e-mail: info@mottigliengo.com 
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